Говоры Калужской области

История происхождения русского языка

   Русский язык - язык русского народа, который принадлежит к восточным славянам.

   Первобытные славяне не знали письма, они говорили на праславянском языке, входившем в семью индоевропейских языков. Он существовал только в устной форме. Но из-за раздробленности и великого переселения народов, которое затронуло и славян, различия в языке стали такими, что славяне перестали понимать друг друга. Праславянский язык умер, расколовшись на разные языки. Так  появился восточнославянский язык, иначе называемый древнерусским. Он был с VII по XIV века общим языком восточных славян. Только на рубеже XIV-XV веков из древнерусского языка выделились русский, украинский и белорусский языки. Русский язык принадлежит к числу молодых языков, но относится к распространённым языкам. На нём говорят более двухсот миллионов человек в России и за её пределами. Как любой живой язык он постоянно изменяется, но в нём сохраняется то, что досталось ему из прошлого.  

   Современный русский язык содержит несколько тысяч праславянских слов и корней. Это наиболее часто употребляемые слова, обозначающие жизненно важные предметы и понятия, такие как части тела, природные явления, животных и растения, время, цвета, некоторые числительные, наречия и др. Например: берег, гнездо, голос, коза, гость, год, борода, лебедь, каша, берёза, крик, жёлтый, мать, дрозд, вол, пепел, шуба, кожа, десна, лужа, корыто, вера, дар, добрый, лом и др.

   Наш язык получил в наследство и от индоевропейского праязыка старые слова и корни 
(нос, гость, муха, ночь, чадо, люди, гроб, мышь, борода, брат, око и др.).

  Письменность в древнерусском языке появилась лишь в IX веке. 24 мая 863 года в г. Плиске, тогдашней столице Болгарии, братья Кирилл и Мефодий огласили изобретение славянского алфавита. Претерпев ряд изменений, азбука кириллица живет и по сей день у нас, болгар, сербов и других славянских народов. 
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Понятие о диалектах, говорах и наречиях

   Различия в произношении слов, названиях одних и тех же предметов в разных областях России, где говорят на русском языке, территориальные разновидности языка — это местные говоры или диалекты, часть народной культуры. Эти различия связаны с историей, этнографией и в целом не препятствуют взаимопониманию. В современных говорах сохраняются архаические явления, отражающие особенности праславянского языка — предка всех славянских языков.

   От родового строя и феодализма народ, ввиду его большой раздробленности, пришёл с большим количеством диалектов. В настоящее время ещё продолжают существовать местные диалекты, которыми пользуется часть сельского и отчасти городского населения. Эту живую народную речь изучает наука — диалектология, представляющая составную часть русского языка. Она важна для изучения истории русского языка.

                                 Отличие литературного языка от диалектов

   Каждый язык включает в себя литературный язык и территориальные диалекты.

   Литературный язык — язык повседневного общения, документов, школьного обучения, письменности, науки, культуры, художественной литературы. Его отличительная черта — наличие правил, соблюдение которых обязательно.

   В диалектах тоже свои законы, но они не имеют письменного воплощения в виде правил, им свойственна только устная форма существования.

   Диалект — самая малая территориальная разновидность языка. На нём говорят жители одной или нескольких деревень. Крупные группы диалектов великорусского языка назывались наречием ( малорусское и белорусское). Литературный язык сильно влияет на говоры путём школьного обучения, радио и телевидения. Постепенно говоры утрачивают свои характерные черты. Ушли и уходят вместе с людьми старшего поколения многие слова, обозначающие обряды, понятия, традиции, предметы быта деревни.

                                    Постоянные изменения в языке

   Большие изменения произошли в языке, особенно в области лексики. Исчезли бытовавшие до революции слова, сделавшись архаизмами; в большом количестве вошли в жизнь новые слова, обозначающие новые предметы и понятия. Лишь некоторые старые люди сохраняют старину в своей речи, но и они испытывают влияние новизны. Важно вовремя записать живой язык деревни.

   Человек не должен стыдиться языка своей малой родины, забывать, изгонять его из своей жизни. Писатели часто используют диалектизмы для характеристики персонажей, описания местной природы и деревенского быта.

                         Ареал распространения и методы изучения диалектов

   Территория, на которой встречается определённая языковая черта, называется ареалом. Они бывают разные. Одни распространяются на несколько деревень, а другие занимают обширные пространства. Иногда ареалы накладываются друг на друга.

   Методы изучения говоров разные: описательные, исторические (исследования о том как складывались языковые различия), лингвогеографические (составление карт ареалов).

   В 1946-1966 годах была программа обследования деревень центральной России с целью выявления говоров. Лингвисты записывали речь жителей старшего поколения, в основном женщин, которые реже покидают свои родные места, не служат в армии и поэтому в их речи лучше сохраняются особенности говора.

                      Связь истории Калужской области с появлением диалектов

   Связь истории языка и истории народа, носителя этого языка, неразрывна.

   В X веке на территории нынешней Калужской области жило славянское племя вятичей. В XII веке она входила в Черниговское княжество. 

   Сейчас Калужская область граничит с Московской, Тульской, Орловской, Брянской и Смоленской областями. Территория, занятая теперь нашей областью, долгое время была разделена между Московским и Литовским княжествами. По договору 1408 года река Угра была границей между ними и оставалась в продолжение почти ста лет до 1503 года.

   В глубокой древности наша область была покрыта дремучими лесами и непроходимыми болотами. Здесь наряду с русскими племенами проживали народы иной языковой системы: литовцы, мордва, меря и др. Некоторая часть их ассимилировалась с русскими, что способствовало образованию диалектных особенностей в языке.

   В западной части области ранее было тяготение к Белоруссии (отхожие промыслы). Этот район долгое время входил в состав Белорусско-Литовского государства. Влияние ослабело только с проведением железной дороги, но отразилось на говорах Жиздринского Полесья.

   XII-XIII века были временем постоянных княжеских междуусобиц и опустошительных набегов половцев. Жизнь на юге стала совершенно невозможной, и население стало перемещаться на более безопасный север, в том числе и в нашу область. Татарское нашествие ещё более обезлюдело южную Русь. Переселяясь на новые места, люди старались держаться ближе к Оке, так как только широкая река была более надёжной защитой. Для поселения прибывающего населения и под пашни вырубались леса, но часть коренного населения чувствовала себя в безопасности за своими лесами и болотами, которые оставались нетронутыми. Жиздринские леса и болота в течение столетий укрывали жителей от вторжений и способствовали сохранению архаических черт в быте и языке.

   Для защиты от нападений крымских татар через нынешнюю Калужскую область была проведена засека, она включала в себя и оборонительные укрепления, для охраны которых посылались московские военнослужилые люди. Они были проводниками московского культурного влияния на быт и язык местных жителей.

    И только в XVI веке начинается обратный процесс возвращения на места исконного обитания.

   Некоторое влияние оказал и украинский язык. В эпоху крепостного права существовала жестокая практика насильственного переселения помещиками крестьян из одной губернии в другую. Граф Орлов-Давыдов имел обширные владения на Украине и на юге Калужской области и переселял людей по своему усмотрению.

   Такая перетасовка населения влияла на изменение языка и следствием этого было образование южновеликорусских и средневеликорусских говоров.  

                                            Связь говоров с этнографией

   Тесно связан с говорами такой этнографический элемент как народная одежда.

                                    Сарафан и понёвы
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                                                        Кички и кокошники    

   При движении с юга России на север понёвы (женская одежда) сменялись сарафанами.

 При понёве носили кичку (головной убор), а при сарафане – кокошник, повойник и простой головной платок. В некоторых местностях области носили костоланы. Это покрывающая всё тело рубашка из холста, вероятно эта одежда проникла из Белоруссии.
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                                                         Сарафаны

                                                         Фонетика

   В разнообразных изменениях, которым подвергаются южнорусские говоры, в том числе и калужские, большую роль играет ударение, так как от места ударного звука по отношению к исследуемому неударному зависит большая или меньшая степень ясности.

   Калужские говоры принадлежат к типу акающих ( вайска`, ираплан, сабралась, в сорак первам гаду).

   Безударное О в слогах, предшествующих ударению, но не соседних с ним изменяется в А глухое или Ы (сылавей, кынапли).

   После отвердевших согласных Ж,Ш,Ц звук Е переходит в А или Ы (  жына,цана,уцапилас).           

   Безударный Е в суффиксе заменяется на И ( дружочик, платочик). Повсеместно в языке старшего поколения на месте звука Е литературной речи в народных говорах появляется звук А ( таперича, карасин, табе, сабе).

   В формах винительного падежа прилагательных женского рода безударный звук У почти всегда переходит в А ( мокраю адёжу).

   На месте безударного И часто появляется А(Я) в глаголах, существительных, прилагательных ( устретяли, ззадя, сядела).

   Происходит полное совпадение суффиксов ЫШК и УШК в одном УШК (солнушка). Звук У является заместителем Ы в словах: музуканты, кружовник, пузурёк, умуватца.

   Повсеместно И переходит в Е в словах: каврега, Кеяв, хватера, Рассея, мундер.

   Изредка встречаются случаи смешения звуков И и Ы в словах: висако, вышни, скрыпка, грыбы. Колебание это восходит к древнейшей эпохе жизни русского языка. Случаи с Ы при Р указывают на склонность звука Р к отвердению, что особенно сильно проявилось в белорусском языке.

   Отпадение начального гласного звука наблюдается в словах: Хванас, ристанцы ( арестанты), кушерка, спужался, зяро ( озеро), шалон ( эшелон).

   Приставка гласного в начале слова: аржаной, илгун,апасля, акрамя, игде.

   Вставка гласного встречается в словах: пашано,пашаничный, далина` (длина), у рату.

   Выпадение гласных наблюдается в словах: краси, маму ( моему), блдарим, платенца).

   На месте звука А является старое Ы в словах : кады, куды, туды-сюды.

   В Калужских говорах живут остаточные древнерусские сочетания: гы,кы,хы ( какыи нашы земли, земли нашы плахыи, кыска, пакыда, откыда).

   Твёрдое произношение губных звуков ( руп, карап, восем, голуп).

   Известна говорам общерусская черта — появление звука М на месте В в суффиксе ВШИ,

например, похоронимши.

   Звук М перед следующим губным переходит в Н в словах: бонба, ланпа, анбар.

   На месте звука Р появляется Н в слове ярманка.

   Повсеместно звук Н заменяется звуком М в словах: Микита, Микифор, Микалай.

   На месте Н появляется Л (сумливатца).

   На месте Т -   Ч ( чижало, чижолый).

   На месте С -   Ш (шишнацать ,шаша, саша (шоссе), штраховка).

   На месте З — Ж (дражнит).

                             Некоторые словарные особенности говоров

   Большая часть помещённых в словаре слов – архаического характера, ещё сохранившихся у старшего поколения. Их по большей части не употребляет молодёжь, они постепенно отмирают.

   Аксютьчика  -  уменьшительное от Ксения (село Овсорок, Судимир и др. Жиздр. р-на)

   Альни`          -  даже (Авдеевка, Полом, Овсорок)

   Аны`сь          -  пусть (анысь яго бягить – Жиздр. и Мосальский районы)

   Анады`сь,     -  недавно (повсеместно в Жиздр., Мосальском и Козельском р-нах)

   Арля`ный      -  очень холодный, ключевой ( Любыш  Жиздринского района)

   Бадья`            - ведро (повсеместно)

   Бале`зный     - жалкий (повсеместно)

   Бахмара`       -  бахрома (Юхнов)

   Березуха       -  березняк (село Красное Жиздр. района)

   Бере`мя         -  охапка (повсеместно)

   Беща`стье     -  несчастье (Мишино, Улемец Жиздринского района)

   Бла`гостить  -  звонить (повсеместно)

   Бо`ги             -  иконы

   Бо`йло           - побоище (Таборы Жиздринского района)

   Боло`нки       - крайние доски из бревна, горбыль (повсеместно)

   Бургу`нь        - горка, холм (Судимир, Полом)

   Бузовать        - трепать, бить (д. Таборы Жиздринского р-на)

   Буруху`емся  - боремся (Сикиотово, Калужского района)

   Ва`га              - весы (повсеместно)

   Ва`день          - овод (повсеместно)

   Ва`жить         - стоить (Овсорок)

   Варагу`ша     - лихорадка (повсеместно)

   Валуи`           -  род грибов (повсеместно)

   Векоу`ша       -  старая дева (повсеместно)

   Вече`рять      -  ужинать (повсеместно)

   Веретени`ца  -  вьюн

   Вирябе`й       -  воробей

   Ви`рух           -  деревянный гвоздь (Мишино)

   Виски`           -  волосы (повсеместно)

   Ви`хар           -  вихрь (повсеместно)

   Вихля`вый    -  неуклюжий (Бабынино)

   Водоно`с       -  коромысло для вёдер (повсеместно)

   Водотопино  -  болото (село Красное)

   Во`жух          -  ёж (Улемец)

   Во`лглый       -  влажный (повсеместно)

   Всегде`          -  везде (повсеместно)

   Вы`клянчить -  выпросить (повсеместно)

   Ву`ти             -  утки (повсеместно)

   Ве`сно            - известно (повсеместно)

   Вязё`нки        - вязаные рукавички (повсеместно)

   Гово`ря          -  разговор (повсеместно)

   Га`лман         -  болтун ( Овсорок)

   Галте`лый, агалтелый  -  непослушный

   Гама`зина, гамазе`я      -  амбар для ссыпки хлеба

   Гардаба`чить                 -  грубо говорить

   Гать                                -  плотина

   Голоси`ть                      -  плакать

   Гомони`ть                     -  разговаривать

   Гра`моть, грамо`тка    -   бумажка (повсеместно)

   Грамысну`ло                -  загремел гром

   Гре`бовать                    -  брезговать ( повсеместно)

   Грохота`ть                    -  смеяться

   Гру`ско                         -  грустно (Овсорок)

   Гузка                            -  задок птицы ( повсеместно)

   Гунька                          -  тряпка (Буяновичи, Ловать)

   Гу`рки                          -  индейки

   Гу`торить                     -  разговаривать (повсеместно)

   Гы`чка                          -  кочерыжка

   Дарма`                         -  даром

   Дворово`й                   -  домовой

   Двору`                         -  домой (повсеместно)

   Дерю`га                      -  половик (повсеместно)

   Доволя`                      -  довольно (повсемкстно)

   До`тлинно                 -  подлинно (Псурь)

   Дро`бизь                   -  мелочь (Кцынь)

   Дро`вка                     -  тёлка (Теребень)

   Дужа                         -  очень (повсеместно)

   Духовитый               -  пахучий (повсеместно)

   Добёр                        -  добр

   Домови`на                -  гроб (повсеместно)

   Домо`вничать          -  хозяйничать в доме

   Драчёна                    -  кушанье

   Дуже`й                     -  сильней

   Дуры`нда                 -  ругательное слово

   Ды`хать                    -  дышать

   Ерепе`ниться          -  сердиться

   Елы`га                     -  ельник

   Жадё`ба                   -  жадный          

   Женихаться             -  вести себя женихом

   Жуковинка              -  колечко ( д. Козьи)

   Жибата`                  -  забота

   Животи`на              -  скотина ( повсеместно)

   Забельши`ть           -   потерять ( повсеместно)

   Забубё`нный          -  отчаянный

   Забра`ть                  -  ткать

   Заво`зно                  -  обильно

   Зажи`н                    -  начало жатвы

   Закады`чный         -  сердечный ( друг)

   Заку`та                  -  хлев (повсеместно)

   Заку`тать               -  затворить дверь, закрыть

   Замсти`ть              -  забыть

   Занаве`ска             -  фартук (повсеместно)

   Заплута`ца            -  заблудиться

   Замузда`ть            -  надеть узду

   Заручо`нный         -  обручённый (Улемец)

   За`стить                 -  заслонить свет

   Захова`ть               -  спрятать

   Зипу`н                   -  одежда

   Засве`тка               -  лучина

   Заскоро`дить        -  забороновать

   Зря`щий                -  ничего не стоящий

   Зы`бка                   -  колыбель

   Играть песни        -  петь

   Кажу, казать          -  говорить

   Кажидён                -  ежедневно

   Коме`ль                 -  корень дерева

   Камо`ра                 -  двор (Судимир)

   Кандро`н               -  контролёр (Кресты, Песочня)

   Каньдё`р                -  кашица из пшена (Овсорок)

   Караго`д                -  хоровод

   Косоу`рый             -  косой

   Кате`лка                 -  баранка

   Кичка                     -  головной убор (Подбуж, Ловать, Хвастовичи)

   Клецы`                   -  зубья на бороне

   Кова`ль                  -  кузнец

   Ко`лесни               -  дроги для перевозки леса

   Ко`ник                   -  лавка в переднем углу избы

   Капы`ч                  -  деревянная лопата

   Корота`йка           -  курточка

   Корсе`тка             -  короткая кофта с рукавами

   Кра`личка            -  ласковое слово (повсеместно)

   Краси`                  -  караси

   Краси`н                -  керосин

   Коре`ц                  -  ковш

   Купля`ть               -  покупать

   Кучеря`вый          -  кудрявый

   Колошма`тить      -  бить

   Ла`дьи                   -  оладьи

   Лазо`рливый         -  голубой

   Лико`ба                 -  лекарство

   Ли`нда                   -  лента (Орля, Палом)

   Маку`шка              -  верх

   Малади`к               -  молодой месяц

   Махо`тка                -  глиняный горшок

   Ме`жень                 -  ранняя весна

   Мурцо`вка             -  тюря

   Муту`зить              -  бить

   Наме`дни               -  недавно

   Насты`рный           -  надоедливый

   Невре`мище           -  неприятность

   Нехаля`вый            -  плохой

   Ни`мить                  -  нет (Подбуж, Ловать)

   Обло`г                     -  целина ( повсеместно)

   Обо`ры                    -  веревочки для лаптей (Занозное, Бахматово)

   Окоря`чить             -  взять верх ( повсеместно)

   О`марак                  -  обморок

   Ону`ча                    -  обвёртка для ног

   Осля`дь                  -  рычаг (Колодязцы)

   Отё`плух                -  огарок (повсеместно)

   Перепира`ться       -  спорить (повсеместно)

   Пересмя`гнули       -  высохли (губы)

   Пестряти`нный      -  пёстрый (Дворцы)

   Пехте`рь                 -  мешок с кормом  (повсеместно)

   Пе`чь                      -  дегтярный завод (Песочня)

   Плести`                  -  врать

   Поло`йник             -  разливная ложка

   Поснеда`ть            -  поесть 

   Прожу`ток             -  промежуток (Озёрская)

   Про`йда                 -  пройдоха (повсеместно)

   Пу`ня                     -  сарай (Улемль)

   Пухтяры`               -  каприз (Овсорок)

   Ра`товье                 -  вилы (Подбуж)

   Рахма`ный             -  смирный (Буда, Сильковичи)

   Ре`ли                      -  качели (Сажино, Сильковичи)

   Роди`мец                -  припадок эпилепсии

   Руда`                       -  кровь

   Рушни`к                 -  полотенце

   Селитьба                -  селение

   Сквалы`жник         -  скупец (Колюпаново)

   Свежина              -  несолёная свинина

   Свикра`               -  свекровь (Долина)

   Сербе`ть              -  чесаться

   Ски`бка               -  кусок хлеба

   Ставе`ц                -  посуда для ржи

   Стибану`ть          -  стащить

   Столе`шник        -  скатерть

   Стригу`н             -  жеребёнок по 2 году

   Сыпу`га               -  вьюга (Мишино)

   Те`шить                -  доить

   Тусми`нный         -  тусклый (Букань)

   Укла`дка                -  сундук (Плетенёвка, Мстихино)

   Урядну`шечки       -  онучи (Теребень)

   Уса`да                     -  усадьба (Цветынь)

   Устря`ть                 -  заняться чем-нибудь

   Усхо`жий                -  похожий

   Ути`рка                   -  тряпка

   Ущу`нно                  -  правильно (Полом)

   Ха`пка                     -  охапка

   Хата                         -  изба

   Хворо`ба                 -  болезнь

   Хво`ртка                  -  дверь (Ракитная)

   Хлобысну`лся         -  упал

   Хова`ться                 -  прятаться

   Хо`ля                        -  нега

   Цу`ркать                  -  доить корову

   Ча`пельник              -  сковородник

   Чекме`нь                  -  зипун

   Чуми`чка                  -  разливная ложка (Овсорок)

   Чу`ни                        -  мягкая обувь

   Шаша                        -  шоссе
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